
8500 INSTRUCTIONS

Handing conversion for 8503/05 exit device trim / Conversion de la main de la garniture du dispositif de sortie 8503/05

1. When using the 8503 or 8505 exterior trim with the 8500V or 8500VF surface vertical rod exit device the 
spindle may rotate in the wrong direction. 

 To change the direction, change the orientation of the spring and gear as shown in the illustration below.
 Lorsque vous utilisez la garniture extérieure 8503 ou 8505 avec le dispositif de sortie à tige verticale en 

surface 8500V ou 8500VF, la tige peut tourner dans le mauvais sens. 
 Pour changer le sens de rotation, modifiez l'orientation du ressort et de l'engrenage comme indiqué dans 

l'illustration ci-dessous.
2. Document provided as-is, manufacturer reserves the right to make technical changes without prior notice.
 Document fourni tel quel, le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications techniques sans 

préavis.

READ THIS FIRST / LISEZ EN PREMIER
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